Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers -
Super 1050 Machine 45 Colt

The Dillon Super 1050 will accommodate common cartridges from 32 ACP up
through 30-06. The 1050 features a variable speed case feeder (included) that
allows you to infinitely regulate the speed from 0 to 8 RPM. The motor has a
universal power supply for both domestic and foreign voltages - 110 or 220
Volt, 60 or 50 hz, you simply swap out the plug to the style appropriate to
your region. The bowl has an adjustable window cuff and cases deflector, for a
larger range of cartridge capability.

Attributes

e Name: Super 1050 Machine 45 Colt
Manufacturer: DILLON

e Product no.: EU2005517

Mfr. No.:

Cartridge: 45 (Long) Colt

Delivery weight: 155kg
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Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine
Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine for Pistol Calibers. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the machine. Please
read this manual carefully before installation and operation.

General Safety Guidelines

Ensure that the reloading machine is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Keep the machine out of reach of children and vulnerable individuals.

Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when using
the machine.

Regularly inspect the machine for any signs of wear or damage before use.

Do not modify the machine in any way, as this may compromise safety.

Use only the recommended cartridges and components for reloading.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

o Ensure the machine is connected to a power supply that matches the voltage requirements (110 or
220 Volt).

o Use a surge protector to prevent damage from voltage spikes.

o Do not operate the machine with wet hands or in wet conditions.

Operational Safety:

o Always ensure that the machine is turned off when not in use.

Do not overload the case feeder beyond its capacity.

Keep hands and clothing clear of moving parts during operation.

If a malfunction occurs, disconnect the power supply before attempting to troubleshoot or repair.

[¢]

[¢]

[¢]

¢ Material Handling:

o Store reloading components in a cool, dry place away from direct sunlight.
o Handle all cartridges and components with care to avoid spills or accidents.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

o Place the Dillon Super 1050 on a stable, flat surface to ensure proper operation.

o Ensure that the area is welllit and free of clutter.

o Connect the machine to the appropriate power source, ensuring that the plug is compatible with
your region's outlet.

Setup:

o Attach the variable speed case feeder according to the manufacturer's instructions.



o Adjust the speed of the case feeder to your preference, ensuring it is set between 0 to 8 RPM.
o Check that the bowl's adjustable window cuff and cases deflector are correctly positioned for
optimal cartridge handling.

3. Operation:

o Load the appropriate cartridges into the case feeder.
o Follow the stepbystep reloading process as outlined in the product manual.
o Monitor the operation of the machine closely and stop immediately if any irregularities occur.

4, PostUse:

o After reloading, clean the machine as recommended in the maintenance section of the manual.
o Store the machine in a safe location when not in use.

Disposal Instructions

¢ Dispose of all used components, including spent cartridges and packaging, in accordance with local
regulations.

¢ Do not dispose of any electrical components in regular waste. Follow local ewaste disposal guidelines.

¢ Ensure that all hazardous materials are handled and disposed of safely.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided in
the product documentation. It is essential to have access to support for safetyrelated questions or concerns.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and efficient reloading
experience with your Dillon Super 1050 Progressive Reloading Machine. Always prioritize safety and compliance
with local regulations while using this equipment.



Guida di Sicurezza per la Dillon Super 1050
Progressive Reloading Machine

Introduzione
La Dillon Super 1050 e una macchina di ricarica progressiva progettata per |'uso con cartucce di pistola. Questa

guida fornisce informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto, in conformita con
le normative di sicurezza dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare la macchina.

Mantieni la macchina in buone condizioni e controlla regolarmente i componenti per eventuali segni di
usura o danni.

Non utilizzare la macchina in ambienti umidi o bagnati.

Tieni la macchina lontana dalla portata di bambini e animali domestici.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali di protezione e guanti durante I'uso della macchina.

Non superare mai la velocita massima di 8 RPM durante I'operazione.

Assicurati che la fonte di alimentazione sia compatibile con la macchina (110 o 220 Volt, 60 0 50 Hz).
¢ Non inserire oggetti estranei nella macchina durante il funzionamento.

Sequi le istruzioni per la regolazione della finestra del boccale e del deflettore delle cartucce.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Posiziona la macchina su una superficie piana e stabile.
o Collega il cavo di alimentazione alla presa appropriata.
o Regola la finestra del boccale e il deflettore delle cartucce secondo le tue esigenze.

2. Uso:

o

Accendi la macchina e imposta la velocita desiderata utilizzando il controllo della velocita.
Carica le cartucce nel contenitore di alimentazione.

Monitora il funzionamento della macchina e assicurati che non ci siano inceppamenti.
Quando hai finito di usare la macchina, spegni e scollega I'alimentazione.

[¢]

[¢]

o

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici.

¢ Non gettare la macchina insieme ai rifiuti domestici.
e Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sulle modalita di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare problemi con il prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca
informazioni sul sito ufficiale di Dillon Precision.



Sakerhetsinstruktioner for Dillon Super 1050
Progressiva Omladdningsmaskin for Pistolkalibrar

Introduktion

Tack for att du valt Dillon Super 1050 Progressiva Omladdningsmaskin. Denna maskin ar designad for att
effektivt ladda ammunition for pistolkalibrar. For att sakerstalla en saker och effektiv anvandning av produkten,
vanligen 1as och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Kontrollera att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand alltid maskinen i en valventilerad miljo.

Hall maskinen och arbetsomradet rent och fritt fran skrap.

Anvand alltid skyddsglaségon och horselskydd vid anvandning.

Foérvara maskinen utom rackhall fér barn och andra obehériga.

Rapportera osakra produkter och olyckor till myndigheterna.

Kontrollera regelbundet for aterkallelseuppdateringar pa EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast de rekommenderade komponenterna och tillbehéren som ar avsedda for Dillon Super
1050.

e Kontrollera att alla elektriska anslutningar ar sakra och korrekt installerade.

¢ Undvik att éverbelasta maskinen; folj alltid rekommenderade kapaciteter.

e Se till att maskinen ar avstangd och urkopplad fran strémférsérjningen innan du gor nagra justeringar
eller reparationer.

¢ Hantera alla kemikalier och material som anvands fér omladdning med forsiktighet och i enlighet med
tillverkarens instruktioner.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation

o Placera maskinen pa en stabil och plan yta.
o Anslut maskinen till en stromkalla som matchar den angivna spanningen (110 eller 220 Volt).
o Justera fonstret och avledaren pa skalen for att passa de patroner du anvander.

2. Anvandning

o

Fyll pa med tomma hylsor i fallmataren.

Justera hastigheten pa fallmataren efter behov (0 till 8 RPM).

Folj alla steg i omladdningsprocessen noggrant for att sakerstalla en saker och effektiv laddning.
Kontrollera regelbundet att maskinen fungerar korrekt och att det inte finns nagra tecken pa
slitage eller skador.

[¢]

[¢]

[¢]

Avfallshanteringsinstruktioner

* Kasta alla forbrukade material och hylsor pa ett miljovanligt satt.
* Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av elektriska apparater och kemikalier.
e Atervinn férpackningar och andra material dar det &r méjligt.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support angaende Dillon Super 1050, vanligen kontakta din lokala aterférsaljare eller tillverkare.
Se till att ha produktens serienummer och inképsinformation tillganglig for snabbare service.

Vi tackar for din uppmarksamhet och hoppas att du far en saker och framgangsrik upplevelse med din Dillon
Super 1050 Progressiva Omladdningsmaskin.



	frontpage
	en_GB
	it_IT
	sv_SE

